
9MM 3-LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKES - 9MM 3-LUG
ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE 1/2-36

9MM 3-lug muzzle brake allows for quick attachment of sound suppressors
without sacrificing flash mitigation and recoil management when shooting
unsuppressed. Available in 1/2×28 or 1/2x36 thread pitch.

Attributes

Name: 9MM 3-LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE 1/2-36
Manufacturer: ANGSTADT ARMS
Product no.: 100036339
Mfr. No.: AA093LDC36
Caliber: 9 mm (.355-.356)
Finish: Black
Make: AR-15
Threads: 1/2-36
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 178mm
UPC: 853427007394

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 9MM 3LUG ADAPTER
DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE von
ANGSTADT ARMS. Diese Mündungsbremse ermöglicht eine schnelle Befestigung von Schalldämpfern und bietet
gleichzeitig eine Reduzierung des Rückstoßes. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Mündungsbremse nur mit kompatiblen 9mm Waffen.
Stellen Sie sicher, dass die Mündungsbremse ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass der Bereich um Sie herum frei von Personen ist, wenn Sie die Waffe abfeuern.
Verwenden Sie die Mündungsbremse nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen
feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die vorhandene Mündung oder Mündungsbremse.
Schrauben Sie die 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE mit dem 1/236 Gewinde
fest auf das Mündungsgewinde Ihrer Waffe.
Überprüfen Sie, ob die Mündungsbremse sicher befestigt ist.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Funktion der Mündungsbremse, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Feuern Sie die Waffe ab und beobachten Sie die Leistung der Mündungsbremse.
Nach dem Schießen reinigen Sie die Mündungsbremse gemäß den empfohlenen
Reinigungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Mündungsbremsen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig unbrauchbar gemacht wird, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Rückrufupdates
überprüfen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt wurden. Achten Sie darauf, alle Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um die Sicherheit bei der
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 9MM 3LUG ADAPTER
DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKES

Introduction
Thank you for choosing the 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing the quick attachment of sound suppressors while maintaining effective
flash mitigation and recoil management. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines
Always treat this product with respect and handle it safely.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of muzzle brakes and
suppressors.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with firearms that are compatible with the 9MM caliber.
Ensure that the threads of your firearm match the 1/236 thread pitch of the muzzle brake.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Avoid using the muzzle brake in enclosed spaces without proper ventilation.
Do not modify the muzzle brake in any way; alterations can compromise safety and performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the threads of the firearm to remove any debris or residue.
Align the muzzle brake with the threads of the firearm.
Handtighten the muzzle brake onto the firearm until secure.
Use a wrench to tighten the muzzle brake slightly, but do not overtighten to avoid damage.
Once installed, perform a visual inspection to ensure it is secure.

Usage

Follow all standard safety practices when handling firearms.
Always check the muzzle brake for tightness before each use.
Use the muzzle brake in accordance with the manufacturer's specifications.
After shooting, allow the muzzle brake to cool down before handling, as it may become hot.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, take it to a certified waste disposal facility that handles firearm
accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety of this product, please reach out to the manufacturer or an
authorized dealer. It is important to have access to support for any safetyrelated questions.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 9MM 3LUG
ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE. Always prioritize safety and seek assistance when needed. Thank
you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche 9MM 3LUG
ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE

Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche 9MM à 3 lug d'ANGSTADT ARMS. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des instructions essentielles pour une utilisation
sécurisée et efficace de votre frein de bouche.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Vérifiez régulièrement l'état du frein de bouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'installation.
Utilisez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.
Évitez d'utiliser le frein de bouche si vous remarquez des dommages ou des pièces manquantes.
Ne tirez pas avec un silencieux installé si le frein de bouche est endommagé ou mal fixé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires (clé à molette, etc.).

Installation du Frein de Bouche :

Alignez le frein de bouche sur le filetage de l'arme.
Vissez le frein de bouche dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit fermement en
place.
Utilisez la clé à molette pour assurer un ajustement sécurisé, sans forcer.

Vérification :

Vérifiez que le frein de bouche est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation

Lorsque vous tirez, maintenez une posture stable et assurezvous que votre doigt est en dehors de la détente
jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Surveillez l'environnement et assurezvous qu'il est dégagé de toute personne non autorisée.
Après chaque séance de tir, inspectez le frein de bouche pour détecter tout dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et des accessoires d'armes.
Si le produit est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur l'élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre frein de bouche, veuillez
contacter un professionnel qualifié ou consulter les ressources en ligne appropriées.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de
votre frein de bouche 9MM à 3 lug. Restez toujours vigilant et informé sur les meilleures pratiques en matière de
sécurité.
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Guida di Sicurezza per il Freno di Bocca a 3 Attacchi
da 9MM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca a 3 Attacchi da 9MM di ANGSTADT ARMS. Questo prodotto è progettato
per migliorare la gestione del rinculo e del lampo durante il tiro. È importante seguire attentamente le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il freno di bocca senza averlo installato correttamente.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.
Non utilizzare il prodotto con munizioni difettose o danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Controlla che il filetto del freno di bocca corrisponda a quello dell'arma (1/2x36 o 1/2x28).

Installazione:

Avvita il freno di bocca sul filetto dell'arma in senso orario.
Assicurati che sia ben fissato, ma evita di stringere eccessivamente per non danneggiare il filetto.

Uso:

Dopo aver installato il freno di bocca, verifica che sia stabile prima di procedere al tiro.
Esegui un controllo visivo del freno di bocca dopo ogni sessione di tiro per assicurarti che non ci siano
danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; porta il freno di bocca presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o fare
riferimento al sito web del produttore per assistenza.

Ricorda, la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un'esperienza di tiro
sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania tłumika 9MM
3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłumika 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami. Naszym celem jest zapewnienie pełnej zgodności z unijnymi regulacjami dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów (EU GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj tłumika wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że tłumik jest prawidłowo zamocowany na broni.
Nie używaj tłumika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Używaj tłumika tylko z bronią, która jest zgodna z jego specyfikacją (9 mm).
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać tłumika samodzielnie.
Zawsze używaj odpowiedniego wyposażenia ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji.
Wkręć tłumik w gwint 1/236 w lufie broni.
Upewnij się, że tłumik jest mocno i pewnie zamocowany.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu tłumika, zawsze sprawdzaj jego stabilność przed każdym strzałem.
Podczas strzelania z tłumikiem, zachowuj szczególną ostrożność i przestrzegaj zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.
Po zakończeniu strzelania, ostrożnie odkręć tłumik i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tłumik należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj tłumika do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tłumika, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie tłumika 9MM 3LUG
ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiedzialne
użytkowanie broni palnej jest kluczowe dla ochrony Twojej i innych osób.
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9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE
BRAKES KÄYTTÖOPAS

Johdanto
Tervetuloa 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKES tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä ohje on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että turvallisuusohjeita on
noudatettava aina.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten takaisinvetoilmoitusten varalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä koskaan käytä tuotetta ilman asianmukaista äänenvaimenninta.
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen ampumista.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.
Vältä ampumista, jos tuote on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kierreprofiilin tarkistus: Tarkista, että kierreprofiili on 1/236.
Kiinnitys: Kiinnitä adapteri aseeseen tiukasti, mutta älä ylitä suositeltua vääntömomenttia.
Varmistus: Varmista, että adapteri on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta ainoastaan suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttökertaa vaurioiden varalta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kuten malli ja sarjanumero.
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Säkerhetsinstruktioner för 9MM 3LUG ADAPTER
DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE

Introduktion
Tack för att du har valt 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE från ANGSTADT ARMS. Denna
produkt är designad för att möjliggöra snabb montering av ljuddämpare utan att kompromissa med blixtdämpning och
rekylhantering. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker och korrekt
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder
produkten.
Kontrollera att gängan (1/236) är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Undvik att använda produkten om det finns synliga skador eller slitage.
Använd endast godkända ljuddämpare som är kompatibla med denna adapter.
Var medveten om att användning av ljuddämpare kan påverka vapnets prestanda och noggrannhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.
Se till att vapnet är i säkert läge och inte laddat.

Installation av adaptern

Skruva av den befintliga mynningbromsen eller kompenatorn från ditt vapen.
Rengör gängorna på vapnet noggrant för att säkerställa en bra passform.
Skruva försiktigt på 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE på vapnets gänga
(1/236).
Se till att adaptern sitter ordentligt och är säker innan användning.

Användning

Montera ljuddämparen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att allt sitter fast ordentligt innan du avfyrar vapnet.
Använd alltid produkten på en säker plats och i enlighet med lokala lagar och regler.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, vänligen kontakta en lokal avfallsanläggning för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsförfrågningar, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Vi tackar för att du valt vår produkt och önskar dig en säker och tillfredsställande användning.





1.  

2.  

3.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 9MM
3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE od společnosti
ANGSTADT ARMS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné připojení tlumičů zvuku k vaší
zbrani. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že je výrobek správně nainstalován, aby se předešlo nehodám.
Zabraňte používání výrobku v blízkosti dětí nebo jiných zranitelných skupin.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli neobvyklé chování nebo poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte výrobek pouze s kompatibilními zbraněmi a příslušenstvím.
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nenechávejte výrobek v dosahu dětí nebo nezkušených osob.
Při použití výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.
Vyhněte se používání výrobku v uzavřených prostorech bez adekvátní ventilace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a zda jsou závity čisté.

Instalace:

Odšroubujte stávající ústí zbraně.
Zkontrolujte, zda je závit na zbrani kompatibilní s 1/236.
Našroubujte 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE BRAKE na závit zbraně.
Ujistěte se, že je výrobek pevně a bezpečně utažen.

Použití:

Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Po nainstalování výrobku proveďte kontrolu, zda je správně umístěn.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro používání zbraní.

Pokyny pro likvidaci
V případě potřeby se zbavte výrobku v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobek jako běžný odpad; obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů, pokud
je to nutné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli dotazů
ohledně bezpečnosti výrobku se neváhejte obrátit na příslušné úřady.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání 9MM 3LUG ADAPTER DUAL CHEVRON MUZZLE
BRAKE a ochranu sebe a ostatních. Děkujeme, že jste si vybrali výrobek od ANGSTADT ARMS, a přejeme vám
bezpečné a úspěšné používání.


